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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৫৬৬

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/৩/১৫. পিরেদ নাই।

باب

আরবী

ابو الْيمانِ اخْبرنَا شُعيب عن الزهرِيِ قَال اخْبرن عروةُ بن الزبيرِ انَّ اسامةَ بن زَيدٍ

َلارٍ عمح َلع بكه عليه وسلم رال صل هال لوسنَّ را هرخْبا امنْهع هال ضر

نارِثِ بالْح نب ةَ فادبع ندَ بعس دوعي هاءردٍ وزَي نةَ بامسا فدراو ةيفَدَك فَةيقَط

لكَ قَبذَلو للُوس ناب با نب هدُ البع هيسٍ فلجبِم رم َّتح دْرٍ قَالب ةقْعو لقَب جرالْخَز

دَةبع نيشْرِكالْمو نيملسالْم نطٌ مَْخسِ الجالْم ذَا ففَا با نب هدُ البع ملسنْ يا

سلجالْم تيا غَشةَ فَلَماحور نب هدُ البسِ علجالْم فو نيملسالْمدِ ووهالْيثَانِ ووا

هال لوسر لَّمنَا فَسلَيا عورِتُغَب  قَال ثُم هائبِرِد نْفَها با نب هدُ البع رخَم ةةُ الدَّاباججع

صل اله عليه وسلم علَيهِم ثُم وقَف فَنَزل فَدَعاهم الَ اله وقَرا علَيهِم الْقُرآنَ فَقَال عبدُ

ف ذِنَا بِهتُو ََا فقانَ حنْ كا لا تَقُومم نسحا  نَّها ءرا الْمهيا للُوس ناب با نب هال

مجلسنَا ارجِع الَ رحلكَ فَمن جاءكَ فَاقْصص علَيه فَقَال عبدُ اله بن رواحةَ بلَ يا

رسول اله فَاغْشَنَا بِه ف مجالسنَا فَانَّا نُحب ذَلكَ فَاستَب الْمسلمونَ والْمشْرِكونَ

َّتح مهّضخَفه عليه وسلم يال صل ِالنَّب لزي نَ فَلَمورتَثَاوا يوادك َّتح دوهالْيو

سنُوا ثُم ركب النَّبِ صل اله عليه وسلم دابتَه فَسار حتَّ دخَل علَ سعدِ بن عبادةَ

هدَ البدُ عرِيابٍ يبح وبا ا قَالم عمتَس لَمدُ اعا سه عليه وسلم يال صل ِالنَّب لَه فَقَال

الَّذِيفَو نْهع فَحاصو نْهع فاع هال لوسا رةَ يادبع ندُ بعس ذَا قَالكذَا وك قَال با نب

ةريحالْب ذِهه لها طَلَحكَ لَقَدْ اصلَيع لنْزا الَّذِي قبِالْح هال اءلَقَدْ ج تَابْكَ اللَيع لنْزا

شَرِق هطَاكَ العا الَّذِي قكَ بِالْحذَل هال با افَلَم ةابصبِالْع هوبصعفَي هوجِتَونْ يا َلع

ِانَ النَّبكه عليه وسلم وال صل هال لوسر نْهفَا عفَع تياا رم بِه لكَ فَعكَ فَذَلبِذَل
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هال مهرما امتَابِ كْال لهاو نيشْرِكالْم ننَ عفُوعي هابحصاه عليه وسلم وال صل

ملقَب نم تَابْتُوا الوا نالَّذِي نم نعملَتَسو) : لجو زع هال ذَى قَالا َلنَ عوبِرصيو

مَنودري تٰبِ لَوْال لها نم ريثك دو) : هال قَالةَ. ويا) اريثذًى كآ اوكشْرا نالَّذِي نمو

منْم بعدِ ايمانم كفَّارا ج حسدًا من عنْدِ انْفُسهِم) الَ آخرِ اية وكانَ النَّبِ صل اله

صل هال لوسا را غَزفَلَم هِميف هذِنَ الا َّتح بِه هال هرما ام فْوالْع لوتَاعليه وسلم ي

هعم نمو للُوس ناب با ناب شٍ قَاليفَّارِ قُردَ كنَادِيص بِه هال ا فَقَتَلدْره عليه وسلم بال

من الْمشْرِكين وعبدَة اوثَانِ هذَا امر قَدْ تَوجه فَبايعوا الرسول صل اله عليه وسلم

علَ الاسَم فَاسلَموا.

বাংলা

(ولَتَسمعن من الَّذِين اوتُوا الْتَاب من قَبلم ومن الَّذِين اشْركوآ اذًى كثيرا).

’’আর অবশই তামরা নেত পােব পূববতী আহেল িকতােবর এবং মুশিরকেদর িনকট হেত অেনক কদায়ক

কথা। (সূরাহ আেল ইমরান ৩/১৮৬)

৪৫৬৬. উসামাহ ইবনু যায়দ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন য, রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম একিট

গাধার িপেঠ আেরাহণ কেরিছেলন, একিট ফদকী চাদর তাঁর পরেন িছল। উসামাহ ইবনু যায়দ (রাঃ)-ক তাঁর

পছেন বিসেয়িছেলন। িতিন বানী হািরস ইবনু খাযরায গাে অসু সা’দ ইবনু ’উবাদাহ (রাঃ)-ক দখেত

যািেলন। এটা িছল বদর যুের পূেবকার ঘটনা। বণনাকারী বেলন য, যেত যেত নবী সাাা ’আলাইিহ

ওয়াসাাম এমন একিট মজিলেসর কােছ পছেলন, যখােন ’আবদুাহ ইবনু উবাই িবন সালুলও িছল-স তখনও

ইসলাম হণ কেরিন। স মজিলেস মুসিলম, মুশিরক, িতমাপূজারী এবং ইয়াহূদী সকল কােরর লাক িছল

এবং তথায় ’আবদুাহ ইবনু রাওয়াহা (রাঃ)-ও িছেলন।

জর পদধূিল যখন মজিলসেক আ করল, তখন ’আবদুাহ ইবনু উবাই আপন চাদের নাক ঢেক ফলল।

তারপর বলল, আমােদর এখােন ধূেলা উিড়েয়া না। এরপর রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম এেদরেক

সালাম করেলন। তারপর বাহন থেক অবতরণ করেলন এবং তােদরেক আাহর িত দাওয়াত িদেলন এবং

তােদর কােছ কুরআন মাজীদ পাঠ করেলন। ’আবদুাহ ইবনু উবাই বলল, এই লাকিট! তুিম যা বলছ তা যিদ

সত হয় তাহেল এর চেয় উম িকছুই নই। তেব আমােদর মজিলেস আমােদরেক ালাতন করেব না। তুিম

তামার তাঁবুেত যাও। য তামার কােছ যােব যােক তুিম তামার কথা বলেব।
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অনর ’আবদুাহ ইবনু রাওয়াহা (রাঃ) বলেলন, হ আাহর রাসূল! আপিন আমােদর মজিলেস এেলা আমােদর

কােছ বলেবন, কারণ আমরা তা পছ কির। এেত মুসিলম, মুশিরক এবং ইয়াহূদীরা পরর গালাগািল 

করল। এমনিক তারা মারামািরেত িল হওয়ার পযােয় উপনীত হল। রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম

তােদরেক থামািেলন। অবেশেষ তারা থামল। এরপর রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর পিটর

িপেঠ চেড় রওয়ানা িদেলন এবং সা’দ ইবনু উবাদাহ (রাঃ)-এর কােছ গেলন।

নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক বলেলন, হ সা’দ! আবূ বাব অথাৎ ’আবদুাহ ইবনু উবাই কী

বেলেছ, তুিম েনছ িক? স এমন বেলেছ। সা’দ ইবনু ’উবাদা (রাঃ) বলেলন, হ আাহর রাসূল! তােক মা

কের িদন। তার িদেক েপ করেবন না। িযিন আপনার উপর িকতাব অবতীণ কেরেছন, তাঁর শপথ কের

বলিছ, আাহ আপনার উপর যা অবতীণ কেরেছন তা সত। এতদেলর অিধবাসীগণ চুি সাদন কেরিছল

য, তােক শাহী টুপী পরােব এবং নতৃের আসেন অিধিত করেব। যখন আাহ তা’আলা সত দােনর মাধেম

এ পিরকনা অীকার করেলন তখন স ু ও ু হেয় উেঠ এবং আপনার সে য ববহার কেরেছ যা

আপিন দেখেছন।

এরপর রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম তােক মা কের িদেলন। নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম

এবং তাঁর সাহাবীগণ (রাঃ) মুশিরক এবং িকতাবীেদরেক মা কের িদেতন এবং তােদর ালাতেন ধয ধারণ

করেতন। আাহ তা’আলা বেলেছন, ’’আর অবশই তামরা নেত পােব পূববতী আহেল িকতােবর এবং

মুশিরকেদর িনকট হেত অেনক কদায়ক কথা’’- (সূরাহ আেল ইমরান ৩/১৮৬)। আাহ তা’আলা আেরা

বেলেছন, ’’িকতাবীেদর কােছ সত কািশত হওয়ার পরও তােদর অেনেকই ঈষা বশতঃ তামােদর ঈমান আনার

পর আবার তামােদর কািফরেপ িফের পাওয়ার আকাা কের। যতণ না আাহর কান িনেদশ আেস

ততণ পয তামরা মা কর ও উেপা কর। িনয় আাহ সবিবষেয় সবশিমান’’- (সূরাহ আল-বাকারাহ

২/১০৯)।

আাহ তা’আলার িনেদশ মাতােবক নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম মার িদেকই িফের যেতন। শষ পয

তােদর সেক আাহ তা’আলা অনুমিত িদেলন। রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম যখন বদেরর যু

চািলেয় গেলন এবং তাঁর মাধেম আাহ তা’আলা কািফর কুরায়শ নতােদরেক হতা করেলন তখন ইবনু উবাই

ইবনু সালূল তার সী মুশিরক এবং তীমা পূজারীরা বলল, এটােতা এমন একিট বাপার যা িবজয় লাভ কেরেছ।

এরপর তারা রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ ইসলােমর বাই’আত কের কােশ ইসলাম

হণ করল। [২৯৮৭] (আধুিনক কাশনীঃ ৪২০৫, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪২০৭)

English

Narrated Usama bin Zaid:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) rode a donkey, equipped with a thick cloth-covering
made in Fadak and was riding behind him. He was going to pay visit to Sa`d
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bin Ubada in Banu Al-Harith bin Al-Khazraj; and this incident happened
before the battle of Badr. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) passed by a gathering in which
`Abdullah bin Ubai bin Salul was present, and that was before `Abdullah bin
Ubai embraced Islam. Behold in that gathering there were people of different
religions: there were Muslims, pagans, idol-worshippers and Jews, and in that
gathering `Abdullah bin Rawaha was also present. When a cloud of dust
raised by the donkey reached that gathering, `Abdullah bin Ubai covered his
nose with his garment and then said, "Do not cover us with dust." Then
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) greeted them and stopped and dismounted and
invited them to Allah (i.e. to embrace Islam) and recited to them the Holy
Qur'an. On that, `Abdullah bin Ubai bin Saluil said, "O man ! There is nothing
better than that what you say. If it is the truth, then do not trouble us with it
in our gatherings. Return to your mount (or residence) and if somebody
comes to you, relate (your tales) to him." On that `Abdullah bin Rawaha
said, "Yes, O Allah's Apostle! Bring it (i.e. what you want to say) to us in our
gathering, for we love that." So the Muslims, the pagans and the Jews
started abusing one another till they were on the point of fighting with one
another. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) kept on quietening them till they became quiet,
whereupon the Prophet rode his animal (mount) and proceeded till he
entered upon Sa`d bin Ubada. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to Sa`d, "Did you not
hear what 'Abu Hub-b said?" He meant `Abdullah bin Ubai. "He said so-
andso." On that Sa`d bin Ubada said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Excuse and
forgive him, for by Him Who revealed the Book to you, Allah brought the
Truth which was sent to you at the time when the people of this town (i.e.
Medina) had decided unanimously to crown him and tie a turban on his head
(electing him as chief). But when Allah opposed that (decision) through the
Truth which Allah gave to you, he (i.e. `Abdullah bin Ubai) was grieved with
jealously. and that caused him to do what you have seen." So Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) excused him, for the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and his companions used
to forgive the pagans and the people of Scripture as Allah had ordered them,
and they used to put up with their mischief with patience. Allah said: "And
you shall certainly hear much that will grieve you from those who received
the Scripture before you and from the pagans........'(3.186) And Allah also
said:--"Many of the people of the Scripture wish if they could turn you away
as disbelievers after you have believed, from selfish envy.." (2.109) So the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) used to stick to the principle of forgiveness for them as long as
Allah ordered him to do so till Allah permitted fighting them. So when Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) fought the battle of Badr and Allah killed the nobles of
Quraish infidels through him, Ibn Ubai bin Salul and the pagans and idolaters
who were with him, said, "This matter (i.e. Islam) has appeared (i.e. became
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victorious)." So they gave the pledge of allegiance (for embracing Islam) to
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and became Muslims.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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